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Nemzeti szórakozásaink között a névtelen tör-
ténetíró, Anonymus azonosítása után előkelő 
helyet foglal el a bambergi, szintén névtelen lo-
vas szobor lovasának azonosítása. A kora újkor-
tól kezdve a helyi bambergi történeti emlékezet 
meg volt győződve arról, hogy első királyunk 
járt Bambergben és Gizellával kötött esküvőjét 
megelőzően ott is keresztelték meg. Látszólag ez 
a hagyomány a Szt. Henrik-legenda mellett a 
híres bambergi lovas szobornak Istvánnal való 
azonosítása nyomán is kialakulhatott, ám való-
jában inkább fordítva történhetett, s jelen írás-
ban ennek próbálunk a nyomára jutni.

A bambergi székesegyházban álló lovas szobor 
mára az egyik legfőbb helyi turisztikai látványos-
ság, amit a szobor unikális jellege és a lovas rejté-
lyes kiléte kellőképpen indokol.1 Nem tudjuk, hogy 
mikor készült el, illetve állították fel a szobrot, a 
művészettörténészek joggal az ún. Ekbert-dóm 13. 
század első harmadában való építéséhez, az 1220-
as évekhez kapcsolják, a dóm újraszentelésének 
1237. május 6-i dátumához. E datálást támogatja 
a reimsi egyik királyszoborral, az ún. II. Fülöp 
Ágost szoborral való szembeszökő hasonlóság. A 
lovas kilétéhez könnyebben jutnánk közelebb, ha 
a középkori leírásokban említést tettek volna róla, 
s kiderülne, hogy a kortársak kivel azonosították 
a lovast. Sajnos semmiféle utalást nem találunk 
erre. A székesegyház szobrai közül egyedül Szent 
Dénes szobrának maradt fenn egy 16. század má-
sodik felében készült rajza.2

Többen, így Anja Grede is egy 16. század végi 
nyomtatványban, Jakob Ayrer nürnbergi költő 
művében találták meg Szt. István bambergi meg-
keresztelkedésének első említését, az eseményeket 
anakronisztikusan Eberhard, az első püspök ide-
jébe helyezve (1007–1040).3 A műben azonban a 
lovasról nincsen szó. Ebből akár arra is lehetne 

következtetni, hogy először – talán a scheyerni 
Szent István hagyomány hatására, vagy éppen 
azzal rivalizálva – István helyi megkeresztelkedé-
sének és házasságának a hagyománya alakult ki.

Az Augsburghoz közeli Scheyern azért is fon-
tos, mert ennek a hagyománynak az alakulását 
forrásokkal tudjuk alátámasztani. A scheyerni 
kolostor ekkorra a Wittelsbach hercegek temetke-
zési helye lett: már Wittelsbach I. Ottó és felesége, 
Looni Ágnes ott találtak örök nyugodalmat. Ran-
gosabb házasságot kötnie elsőként I. Lajosnak si-
került, amikor 1204-ben elvette a cseh herceg leá-
nyát, Ludmillát, míg 1245 körül XIII. Henrik bajor 
herceg (1255–1290) IV. Béla leányát, Erzsébetet. A 
helyi Szt. István-hagyomány is a Wittelsbachok 
uralmi legitimizációjának keretein belül magya-
rázható. Ebben a vonatkozásban válik értelmez-
hetővé, hogy miért éppen Scheyernben alakult ki 
és maradt fenn István és Gizella itteni házasság-
kötésének hagyománya, melynek egyébként a 13. 
század elején még a helyi forrásokban nincsen 
nyoma. Az utólagos mondaképződést látszik bizo-
nyítani az a tény is, hogy a helyi hagyományban 
és forrásokban különböző korokban élt személyek 
(Werner-Berthold, Szent Ulrich, Szent Adalbert, 
Gizella, Szent István) kerülnek egymás mellé, akik 
életükben biztosan nem találkozhattak.4

A Szent Istvánnal való 
azonosítás
Még ennél is meglepőbb, hogy az első, az azono-
sítást megkísérlő részletesebb leírás 1729-ből 
maradt ránk, s ez a lovast már rögtön Szent István 
királyként határozza meg. Egyáltalán, ez a lovas 
szobor első említése az írott forrásokban. Szerző-
je Franz Ernst Brückmann wolfenbütteli orvos 
volt, akinek műve 1725-ös bambergi látogatását 
követően, 1729-ben jelent meg Wolfenbüttelben.5 
Brückmann személye annál érdekesebb, mivel 
néhány évvel korábban Magyarországon is járt, 

A bambergi lovas szobra és Szent István
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éppen 1724-ben, s így affinitása lehetett a magyar 
történelem szereplőihez.6 Pozsonyi útleírásában 
valóban elmeséli a magyar szent korona eredetét, 
rögtön két változatban is, s a magyar felfogással 
egyezőn Szt. Istvánt nevezi meg a kereszténység 
elterjesztőjeként.7 Kiderül, hogy a koronára és a 
városra vonatkozó szakirodalmat ismeri, így Bél 
Mátyás és Martin Schmeitzel műveit, valamint 
Edward Brown útleírását.8 Bizonyos, hogy az uta-
zó 1725-ben egy kikristályosodott helyi, bamber-
gi hagyományt rögzített művében, amelyet alá 
tudott támasztani korábbi magyarországi utazá-
sán szerzett tapasztalataival.

A bambergi hagyomány kialakulásában, a 
szobornak a magyar királlyal való azonosításban 
persze szerepe lehetett a 17. században a törökel-
lenes harcok miatt is megélénkülő Magyarország 
iránti érdeklődésnek. Az azonosítás története 
szempontjából fontos forrás egy 1784/85. évi 
számla, amikor a káptalan javítást rendelt a szob-
ron, amelyet lovagló Szent Istvánként jelöltek 
meg.9 Az első, Szent Istvánnal foglalkozó jezsuita 
iskoladrámát egyébként 1618-ban mutatták be 
Bambergben,10 amit még továbbiak (1751, 1768) 
követtek.11 Az iskoladrámák jól mutatják a Ma-

gyarország és Szent István iránt megnyilvánuló 
érdeklődést a dél-német térségben. 12 A helyszínek 
tekintetében a város kiemelt helyet foglal el, sőt 
Bambergben mindhárom darab témája Szent Ist-
ván volt.13 Egy 1722-es eichstätti darab tartalma 
alapján sejthetjük, hogy Bambergben is István és 
Gizella házassága volt a központi téma.14

A helyi bambergi hagyományban is szívósan 
élt a magyar szent királlyal való azonosítás. 1842-
ben jelent meg a bambergi mondák könyve, amely 
amellett érvelt, hogy Gizellával, a későbbi II. Hen-
rik császár testvérével való eljegyzésére itt került 
sor, s talán ezzel egy időben István megkeresztel-
kedésére is.15 Ezzel teljes összhangban 1834-től a 
bambergi útikönyvek is a Szt. Istvánnal való azo-
nosítást követik.

A 19. század folyamán, különösen a század 
végétől a bajor nemzeti szellem és önazonosság 
történeti kutatása a bambergi dóm szempontjá-
ból is meghatározó lett. A nemzetiszocialista 
időkben a szobrot a germán faj jelképévé tették, 
s a magyar azonosítás háború utáni népszerű-
ségét a szakirodalom éppen az erre való reakci-
óként is értelmezi.16

A számtalan azonosítási kísérletet a szakiro-
dalom gondosan számon tartja: a dóm társpatró-
nusa, Szent György mellett a királyok és császárok 
közül Nagy Konstantint, II. Szent Henriket, a dóm-
ban nyugvó III. Konrádot, II. Frigyest, utóbbi ese-
tében Jeruzsálem békés megszerzésére utalva 
(1229), elfeledkezve arról, hogy korábban a pápa 
kiátkozta. Alaposan kidolgozott elmélet támogat-
ta meg a királyok királya, azaz a Messiás koncep-
ciót is.17

A Szent Istvánnal való azono- 
sítás hagyománya és forrásai
A magyarországi szakirodalom érthetően igen 
hamar felfigyelt a bambergi lovas szobor Szent 
Istvánnal való azonosítására, s azt érthetően 
nagy örömmel elfogadta.18 Különösen az 1938-as 
Szent István évforduló időszakában látott nap-
világot számos írás, még a szakemberek által 
készítettek is inkább népszerűsítő, ünneplő jel-
leggel.19 Lepold Antal 1938-ban úgy fogalmazott, 
hogy „A legméltóbb emlék, amelyet az egyház 
Szent Istvánnak a XIII. században emelt, a bam-
bergi székesegyháznak fából [sic!] faragott lovas 
szobra… a régi tradíció és ikonográfiai érvek 

► 1. kép. A bambergi lovas (forrás: Wikimedia Commons, 
©Tilman2007, https://commons.wikimedia.org/wiki/File:
Bamberger_Dom-Bamberger_Reiter.JPG)



V es  z pr  é m y  L ás  z l ó318

Szent István mellett tanúskodnak… A német nép-
nek minden csodálata benne van a fejedelmi 
vőlegény iránt, aki a hercegnőt nőül vette…”.20 

A Szent Istvánnal való azonosítást támogató 
elmélet jól ismert és kétségbe vonhatatlan tör-
téneti tényeken nyugszik. Így mindenekelőtt 
Istvánnak a bambergi püspökséget megalapító 
II. Henrik császár testvérével, Gizellával kötött 
házasságán, amely Henriket egyúttal a magyar-
országi keresztény térítésben is meghatározó 
szerephez jutatta. Ezt a hittérítő szerepet Henrik 
12. század elejei legendája és maga a kanonizá-
ciós bulla is határozottan rögzítette, olyan nagy 
hatással, hogy a német krónikák legtöbbje a ma-
gyar kereszténység megszületését nem István-
nak, hanem Gizellának tulajdonította.21 Sőt, már 
a székesegyház 1012. május 6-i felszentelésén ott 
volt a magyarok érseke, Ascherius.22 Nemkülön-
ben fontos érv a dómot építtető Ekbert püspök 
személye (püspök 1203–1237), aki a magyar ki-
rályné, Gertrúd testvéreként rokonságba került 
az Árpádokkal. Mindehhez még megjegyzendő, 
hogy férje halála után 1228 tavaszán (Szent) Er-
zsébet Ekbertnél időzött Bambergben.23

Ugyanakkor a magyar elmélet ellenzői azt 
hangsúlyozzák, hogy Istvánnak Bambergben nem 
volt számottevő kultusza, oltárt sem szenteltek 
neki,24 az ünnepi alkalmakkor a protomártír Ist-
ván oltárát vették igénybe, sőt, az ereklyekataló-
gusban sem találunk kiemelt érdeklődést iránta. 
Magyar szent, Szent László ereklyéjét, vélhetően 
a magyar szent királyok ereklyéinek részeként 
először 1331-ben említik a michelsbergi kolostor-
ban – a püspöki magánmonostorban (Eigenklos-
terben), de mégsem a dómban – egy kápolna fel-
szentelésekor.25 Szent István középkori helyi 
tiszteletének leglátványosabb bizonyítéka a bam-
bergi prépost, Leupold von Egloffstein 1333. áp-
rilis 23-i oklevele, amelyhez többen az István 
tisztelet kezdetét is csatolni szeretnék.26 Ebben a 
prépost misealapítványt tett István, valamint ro-
konai, Henrik és Kunigunda javára.

Új megközelítések

A legutóbbi művészettörténeti elemzést Dorothea 
Diemer publikálta (2014) 2017-ben. Utalt arra, hogy 
a lovassal hagyományosan környezetéből kiragad-
va foglalkoztak, sokszor igencsak népszerűsítő, 
hobbitörténész színvonalon.27 A liturgikus térben 

próbálja elhelyezni a szobrot, s egy olyan szobor-
csoportot rekonstruálni, amelyben helye lehetett 
egy világi lovasnak. Számos érve közül meggyőző, 
hogy mivel az északi hajóban felállított szobrok 
közül egyik sem áll feltételezhető eredeti helyén, 
így ugyanez a lovas szoborról is elképzelhető. Arra 
gondol, és forrásokkal igazolja is, hogy az új temp-
lom felszentelése, 1237 körül a pénz elfogyott, s a 
szobrászati elképzelések csak töredékesen való-
sultak meg. A lovas így magában maradhatott és 
talán hosszú utat járt be, amíg mai helyére került. 
A pénz elfogyását bizonyítja, hogy Ekbert püspök 
és utóda, egyben rokona, Poppo alatt az egyház 
számos birtokát, sőt kincsét is el kellett zálogosíta-
ni. A lovas szobor Diemer értelmezésében egy há-
romkirályok jelenet része volt, amely a szentély-
rekesztő falon (Lentner) helyezkedett volna el.28

Összességében megállapítható, hogy a leg-
újabb szakirodalom alapvetően új szempontok 
alapján, komplexen, a dóm művészettörténeti 
kontextusában közelíti meg a kérdést. Alapvetően 
elfogadhatónak tűnik az a megállapítás, hogy a 
lovas személyének vitán felüli azonosítása annak 
felállítása pillanatában, a 13. század elején, – a 
források hiányában – ma már lehetetlen. A mű-
vészettörténeti párhuzamok, illetve egy világi 
uralkodó templomi, liturgikus térben való elhe-
lyezésének hiányzó párhuzamai ugyanakkor az 
ellen szólnak, hogy itt egy konkrét evilági uralko-
dót sejtsünk a korabeli megrendelő szándéka 
mögött. A szobor nyilvánvalóan egy nagyobb 
szoborcsoport részét alkothatta, amely mára nem 
maradt fenn, és lehet, hogy el sem készült teljesen. 
Ebből következően jelenlegi felállítási helye az 
eredeti koncepcióhoz képest mindenképpen má-
sodlagosnak tekinthető.

A történeti kutatás lehetősége így a 13. század 
első harmada és a szobor legkorábbi újkori azo-
nosításának ideje (1725/1729)  közötti évszáza-
dokra korlátozódik. Tudjuk, hogy Bambergben 
Szent Istvánnak folyamatos ismertsége, majd 
tisztelete, egyházi kultusza alakult ki, legalábbis 
a 13. század óta. Ez alapvetőn a dóm alapítójának, 
Henrik kanonizációjának (1147), annak legendá-
jában való hangsúlyos említésének, a scheyerni 
István-Gizella hagyománynak,29 majd István és a 
magyar szent királyok ismeretlen időpontban, 
vélhetően Ekbert püspöksége idején, a 13. század 
elején Bambergbe eljutott ereklyéinek, illetve a 
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bambergi prépost 1333-as misealapítványának 
tulajdonítható. 

Az azonban bizonyos, hogy a 15. század végé-
re dél-német területen a magyar történelem és 
annak alakjai iránti érdeklődés addig soha nem 
látott szintet ért el.30 Ez megalapozhatta, hogy a 
16–17. század folyamán, legkésőbb a török vis�-
szahódító háborúk idejére meggyökerezhessen a 
szobor Szent Istvánnal történő azonosítása.  
A bambergi lovasban joggal látjuk Szent István 
királyunkat, de csak azzal a megszorítással, hogy 
a vele való helyi, bambergi azonosításra a késő 
középkorban vagy már csak az újkorban kerül-
hetett sor.
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